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Amendment of the Decree Regarding the 
Reorganisation of the Rules Governing 
Registration, Continued Registration, and 
Removal from the FRA Register of Auditors 

 رارمتــساو دــيقلا طباوــض ميــظنت ةداــعإ نأــشب رارــقلا ليدعت 

 ةئيهلا ىدل تاباسحلا KLقارم لجس يE بطشلاو ديقلا

Decree No.: 108 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٠٨ :مقر رارقلا 

Decree No. 108 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 244 of 2023 regarding the reorganisation 
of the rules governing registration, continued 
registration, and removal from the Register of 
Auditors maintained by the Financial Regulatory 
Authority (“FRA”). 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٠٨ مقر رارقلا صني 

 طباوض ميظنت ةداعإ نأشب ٢٠٢٣ ةنسل ٢٤٤ مقر رارقلا

 تاباسحلا KLقارم لجس يE بطشلاو ديقلا رارمتساو ديقلا

 .)"ةئيهلا"( ةيلالما ةباقرلا ةئيه ىدل

The Decree introduces a new paragraph permitting 
the auditor of a company whose securities have been 
offered for listing on the Egyptian Stock Exchange 
(“EGX”) to continue auditing that company’s 
accounts for a maximum of two (2) financial years 
following the date of the offering, provided that the 
auditor had served the company for at least five (5) 
years as at the date of the offering. 

 تاباسح بقارلم حمست ةديدج ةرقف رارقلا فيضيو 

 ةيرصلما ةصروبلاب ةيلالما اهقاروأ تحرط iLلا تاكرشلا

 ةدلم ةكرشلا تاباسح ةعجارم يE رارمتسلإا يE )"ةصروبلا"(

 z|}مأ izم ،حرطلا خيرات دعب uvكلأا ى]ع نsتيلام نsتنس

 .لقلأا ى]ع تاونس )٥( سمخ ةدم حرطلا تقو ةكرشلاب

Publication Date: 15 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ١٥ :رشنلا خيرات 

 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Risk Management 
Standards Applicable to Underwriting Life 
Insurance Operations 

 باـــتتكلاا يـــE رطاـــخÄا ةرادإ svياـــعم نأـــشب رداـــصلا رارـــقلا 

 يدرفلا صاخشلأا تانيمأت تايلمعل

Decree No.: 2036 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٠٣٦٢ :مقر رارقلا 

Decree No. 2036 of 2026 (the “Decree”) sets out the 
risk management standards applicable to underwriting 
life insurance operations. The Decree includes a list of 
obligations applicable to all life insurance companies 
when underwriting individual insurance policies; some 
of which are set out below: 

 svياــعم ىــ]ع )”رارــقلا“( ٢٠٢٦ ةنــسل ٢٠٣٦ مــقر رارــقلا صنــي 

 صاخــــــشلأا تاــــــنيمأت تاــــــيلمعل باــــــتتكلاا يــــــE رطاــــــخÄا ةرادإ

 تاكرــــــش ةــــــفاك تاــــــماãåلاب ةــــــمئاق رارــــــقلا نمــــــضتيو .يدرــــــفلا

 يدرــفلا نsمأــتلا قئاــثو يــE باــتتكلاا دنع صاخشلأا تانيمأت

 :هاندأ ي]ي ام اêëيب نم iLلاو

• preparing the insurance application form, 
ensuring that the applicant provides all required 
information, verifying the identity of the 
applicant, and ensuring the validity of the 
documents submitted; 

 نsمأتلا بلاط ءافيتساو ،نsمأتلا بلط جذومن دادعإ • 

 ةملاسو نsمأتلا بلاط ةيوه نم دكأتلاو تانايبلا ةفاكل

 ؛ةمدقلما تادنتسلما

• conducting the required enquiries, including the 
enquiry into the credit standing of an applicant 
for insurance who wishes to conclude insurance 
policies with sums insured of EGP 10,000,000 
(ten million Egyptian pounds) or more, or the 
equivalent in foreign currencies, carried out 
through the credit bureaus licensed to do so; and 

 فقولما نع ملاعتسلإا اúëف امب ةبولطلما تاملاعتسلاا • 

 نsمأت قئاثو ماربإ يE بغارلا نsمأتلا بلاطل ينامتئلاا

 اهلداعي ام وأ( يرصم ھينج نويلم ١٠ غلبت نsمأت غلابمب

 ملاعتسلإا تاهج للاخ نم uvكأف )ةيبنجلأا تلامعلاب

 و ؛كلذب اهل صخرلما ينامتئلاا

• preparing the systems and policies that enable the 
company and the insurance brokers within its 
production apparatus to fulfil a number of 
obligations. 

 ءاطسوو ةكرشلا نكمت iLلا تاسايسلاو ةمظنلأا دادعإ • 

 نم ددع ءافيتسا نم اë´دل ي™اتنلإا زاهجلاب نsمأتلا

 .تاماãåللاا

Grace Period for the Regularisation of Positions:  عاضولأا قيفوت ةلهم:  

Companies addressed by the provisions of the Decree 
are granted a grace period of three (3) months from its 
effective date to regularise their positions in 
accordance with its provisions, expiring on 16 October 
2026. 

 )٣( ةثلاث ةلهم رارقلا اذه ماكحأب ةبطاخÄا تاكرشلا حنمت 
 ،ھماكحلأ اقفو اهعاضوأ قيفوتل ھب لمعلا خيرات نم رهشأ

 .٢٠٢٦ ربوتكأ ١٦ يL E≠تنت

Publication Date: 15 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ١٥ :رشنلا خيرات 

Effective Date: 16 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ١٦ :ذافنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Rules for Notifying the 
FRA of the Particulars of Insurance Contracts 
Issued by Life Insurance Companies and Capital 
Redemption Business  

 دوقع تانايبب ةئيهلا راطخإ طباوض نأشب رداصلا رارقلا 

 صاخشلأا تانيمأت تاكرش نع ةرداصلا نsمأتلا

 لاوملأا نيوكت تايلمعو

Decree No.: 2044 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٢٠٤٤ :مقر رارقلا 

Decree No. 2044 of 2026 (the “Decree”) sets out the 
notification requirements to the FRA regarding the 
particulars of the standard and non-standard insurance 
contracts as follows:  

 ي]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ٢٠٤٤ مقر رارقلا صني 

 )”ةئيهلا“( ةيلالما ةباقرلل ةماعلا ةئيهلا راطخإ طباوض
 :ي]ي امك ةيطمنلا svغو ةيطمنلا نsمأتلا دوقع تانايبب

• notifying the FRA of the details of group 
insurance contracts issued or renewed by life 
insurance companies and capital redemption 
business (the “Companies”) for their clients in 
accordance with the forms previously approved 
by the FRA (the “Standard Contracts”); and 

 • Eمأتلا دوقع تانايبب ةئيهلا راطخإ نأش يsامجلا نÆي 

 صاخشلأا تانيمأت تاكرش اهددجت وأ اهردصت iLلا

اقفو اë∞لامعل )”تاكرشلا“( لاوملأا نيوكت تايلمعو
ً

 

 دوقعلا“( ةئيهلا نم اهدامتعا قباسلا جذامنلل

 و ؛)”ةيطمنلا

• notification by such Companies to the FRA of the 
particulars of the insurance contracts renewed for 
their clients that had previously been approved by 
the FRA upon their issuance (the “Non-
Standard Contracts”). 

 • Eدوقع تانايبب ةئيهلل تاكرشلا كلت راطخإ نأش ي 

 نم اهدامتعا قباسلاو اë∞لامعل ةددجÄا نsمأتلا

 .)”ةيطمنلا svغ دوقعلا“( رادصلإا دنع ةئيهلا

The Decree sets out rules governing the following:  ي]ي امب ةقلعتلما طباوضلا رارقلا نمضتيو: 

• notifying the FRA through a separate statement 
of the Standard Contracts; and 

 .ةيطمنلا دوقعلا نع لقتسم نايبب ةئيهلا راطخإب • 

• notifying the FRA through a statement covering 
all Non-Standard Contracts. 

 .ةيطمنلا svغ دوقعلا ةفاكب نايبب ةئيهلا راطخإب • 

Finally, the Decree requires the Companies to submit 
such notifications during the first week of the month 
following the month in which the relevant contract 
was issued or renewed. 

اsvخأو 
ً

 هذë¥ مايقلاب تاكرشلا مازلإ ى]ع رارقلا صني ،

 يذلا رهشلل يµاتلا رهشلا نم لولأا عوبسلأا للاخ تاراطخلإا

 .دقعلا ديدجت وأ رادصإ ھللاخ مت

Publication Date: 22 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٢ :رشنلا خيرات 

Effective Date: 23 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٣ :ذافنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period for the Regularisation of the Position of 
Companies Wishing to Carry Out the Activity of 
Managing Healthcare Programmes 

 تاكرـــشلا عاـــضوأ قـــيفوت ةـــلهم دـــم نأـــشب رداـــصلا رارـــقلا 

 ةيحصلا ةياعرلا جمارب ةرادإ طاشن ةلوازم يE ةبغارلا

Decree No.: 132 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٢ :مقر رارقلا 

Decree No. 132 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted to companies wishing to carry out 
the activity of managing healthcare programmes (the 
“Companies”) for the regularisation of their position 
which was set out in FRA Decree No. 229 of 2025 
regarding the rules and criteria governing the conduct 
of Healthcare Programme Management Activities, with 
such period expiring no later than 10 July 2027. 

 دم ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٢ مقر رارقلا صني 

 ةرادإ طاشن ةلوازم يE ةبغارلا تاكرشلل ةحونملما ةلهلما

 اهعاضوأ قيفوتل )”تاكرشلا“( ةيحصلا ةياعرلا جمارب

اقفو
ً

 مقر ةيلالما ةباقرلل ةماعلا ةئيهلا نم رداصلا رارقلل 

 ةلوازلم ةمظنلما svياعلماو دعاوقلا نأشب ٢٠٢٥ ةنسل ٢٢٩

 دعوم يL E≠تنتل كلذو ةيحصلا ةياعرلا جمارب ةرادإ طاشن

  .٢٠٢٧ ويلوي ١٠ ھتياغ

The Decree further provides that any temporary 
licence granted to the Companies shall be deemed 
cancelled if the relevant Company fails to regularise its 
position within the aforementioned grace period. 

 حونملما تقؤلما صيخãvلا دعي ھنإ ى]ع رارقلا صني امك 

 قيفوتب ةكرشلا مايق مدع لاح يE ايغلا تاكرشلل

 .اúëلإ راشلما ةدلما للاخ اهعاضوأ

Finally, the Decree provides that the deadline for 
submitting applications to the FRA for obtaining a 
temporary licence shall expire on 1 February 2027. 

اsvخأو 
ً

 مدقتلل اë¥ حومسلما ةدلما ءاºëنا ى]ع رارقلا صني ،

 .٢٠٢٧ رياævف ١ يE تقؤلما صيخãvلا ى]ع لوصحلل ةئيهلل

Publication Date: 22 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٢ :رشنلا خيرات 

 

 



 

 

 

 

 

Amendment of the Decree Regarding the 
Obligation to Verify the Accuracy of Client Data  

 نـــــع ملاعتـــــسلااب ماåـــــãللاا نأـــــشب رداـــــصلا رارـــــقلا ليدـــــعت 

 ءلامعلا تانايب ةحص

Decree No.: 133 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٣ :مقر رارقلا 

Decree No. 133 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 186 of 2024 regarding the obligation to 
verify the accuracy of client data. The amendment 
provides for the following: 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٣ مقر رارقلا صني 

 نع ملاعتسلااب ماãåللاا نأشب ٢٠٢٤ ةنسل ١٨٦ مقر رارقلا

 :ي]ي ام ى]ع ليدعتلا صنيو .ءلامعلا تانايب ةحص

• requiring companies licensed to engage in 
consumer financing and microfinancing activities, 
as well as associations and civil society 
organisations licensed to engage in Microfinance 
Activities (A) and (B), to comply with the 
provisions of the previous decree; and 

 ليومتلا يطاشن ةلوازمب اهل صخرلما تاكرشلا مازلإ • 

 اذكو ،رغصلا ةيهانتم تاعورشلما ليومتو يكلاºëسلاا

 ةلوازمب اهل صخرلما ةيلهلأا تاسسؤلماو ،تايعمجلا

 )ب( و )أ( رغصلا ةيهانتم تاعورشلما ليومت طاشن
 و ؛قباسلا رارقلاب ةدراولا ماكحلأاب

• requiring such companies and entities to send a 
one-time password (“OTP”) to all clients upon 
entering into or renewing a contract, or upon 
utilisation of the financing, and to retain evidence 
of such OTP. 

 ةفاكل  (”OTP“)ققحتلا زمر لاسرإ ةرورضب اهمازلإ • 

 مادختسا دنع وأ هديدجت وأ دقعلا ماربإ دنع ءلامعلا

 .اë´دل زمرلا تابثإو ليومتلا

Finally, the Decree shall apply to all companies, 
associations, and civil society entities licensed to 
engage in financing activities for small and medium-
sized enterprises, in respect of their individual-person 
customers. 

اsvخأو 
ً

 تايعمجلاو تاكرشلا ى]ع رارقلا ماكحأ يرست ،

 ليومت طاشن ةلوازمب اهل صخرلما ةيلهلأا تاسسؤلماو

 نم اë∞لامعل ةبسنلاب ةsvغصلاو ةطسوتلما تاعورشلما

 .نsيعيبطلا صاخشلأا

Grace Period for the Regularisation of Positions:  عاضولأا قيفوت ةلهم:  

The companies and entities subject to the Decree shall 
regularise their position within a period of six (6) 
months from the date of its entry into force. 

 اهعاضوأ قيفوت رارقلاب ةبطاخÄا تاهجلاو تاكرشلا ى]ع 

 .ھب لمعلا خيرات نم رهشأ )٦( ةتس ةلهم للاخ

Publication Date: 29 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٩ :رشنلا خيرات 

Effective Date: 30 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٣٠ :ذافنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period Granted to Insurance and Reinsurance 
Entities and Non-Resident Foreign Reinsurance 
Brokers for the Regularisation of their Position 

 نsمأــتلا تآــشنلم ةــحونملما ةــلهلما دــم نأــشب رداــصلا رارــقلا 

 vــــــsغ بــــــناجلأا نsمأــــــتلا ةداــــــعإ ءاطــــــسوو نsمأــــــتلا ةداــــــعإو

 مهعاضوأ قيفوتل نsميقلما

Decree No.: 134 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٤ :مقر رارقلا 

Decree No. 134 of 2026 (the “Decree”) provides for the 
extension of the grace period granted to insurance and 
reinsurance entities and non-resident foreign reinsurance 
brokers to regularise their positions in accordance with 
Article Eight of the Decree issued on the conditions and 
criteria for the registration of non-resident foreign 
reinsurance brokers No. 158 of 2025, to a deadline of 31 
October 2026. 

 ةلهلما دم ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٤ مقر رارقلا صني 

 ةداعإ ءاطسوو نsمأتلا ةداعإو نsمأتلا تآشنلم ةحونملما

اقفو مهعاضوأ قيفوتل نsميقلما svغ بناجلأا نsمأتلا
ً

 ةداملل 

 ءاطسو ديق svياعمو طورش نأشب رداصلا رارقلا نم ةنماثلا

 ٢٠٢٥ ةنسل ١٥٨ مقر نsميقلما svغ بناجلأا نsمأتلا ةداعإ

  .٢٠٢٦ ربوتكأ ٣١ ھتياغ دعوم يE نوكتل

Publication Date: 22 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٢ :رشنلا خيرات 

 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period Granted for Increasing the Capital of 
Companies That Carry Out Insurance-Related 
Professions and Activities 

 سوؤر ةداــــيزل ةــــحونملما ةــــلهلما دــــم نأــــشب رداــــصلا رارــــقلا 

 ةطـــــــشنلأاو نـــــــهلما لوازـــــــت Lـــــــiلا تاكرـــــــشلا ضـــــــعب لاوـــــــمأ

 نsمأتلاب ةطبترلما

Decree No.: 135 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٥ :مقر رارقلا 

Decree No. 135 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted for increasing the capital of 
companies that carry out the following activities: 

 ةلهلما دم ى]ع )”رارقلا”( ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٥ مقر رارقلا صني 

 :ةطشنأ لوازت iLلا تاكرشلا لاومأ سوؤر ةدايزل ةحونملما

• insurance brokerage;  • ةطاسولا Eمأتلا يsن، 

• reinsurance brokerage;  • ةطاسولا Eمأتلا ةداعإ يsن، 

• expertise in risk assessment and the inspection and 
assessment of losses; and 

 و ،رارضلأا ريدقتو ةنياعمو راطخلأا مييقت يE ةævخلا • 

• insurance consultancy,  • خلاævة Eةينيمأتلا تاراشتسلاا ي، 

as set out in the previous Decree on determining the 
minimum capital of companies operating in the 
insurance sector (the “Companies”) No. 196 of 2024, 
to a deadline of 31 October 2026. 

 سوؤرل ىندلأا دحلا ديدحت نأشب قباسلا رارقلاب ةدراولاو 

 مقر )”تاكرشلا“( نsمأتلا عاطق يE ةلماعلا تاكرشلا لاومأ

 .٢٠٢٦ ربوتكأ ٣١ ھتياغ دعوم يE نوكتل ٢٠٢٤ ةنسل ١٩٦

The Companies must prepare a timetable setting out 
the stages of the increase of their capital and submit it 
to the FRA within one (1) month from the date of 
publication of the Decree; and they are prohibited 
from distributing any cash dividends to their 
shareholders before satisfying the minimum capital 
requirements, save after obtaining the FRA’s no-
objection. 

 لحارم ھب احضوم L…مز لودج دادعإب تاكرشلا كلت مãåلت 

 نم )رهش( للاخ ھب ةئيهلا ةافاومو ،اهلاومأ سوؤر ةدايز

 ى]ع ةيدقن حابرأ يأ عيزوت اúëلع رظحيو ؛رارقلا رشن خيرات

 لالما سأرل ىندلأا دحلا تابلطتم ءافيتسا لبق اúëمهاسم

 .ةئيهلا ةعنامم مدع ى]ع لوصحلا دعب لاإ

Publication Date: 22 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٢ :رشنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Amendment of the Decree Regarding the Rules 
and Procedures Governing Public and Private 
Offerings of Bonds 

 ماعلا حرطلا تاءارجإو طباوض نأشب رارقلا ليدعت 

 تادنسلل صاخلاو

Decree No.: 136 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٦ :مقر رارقلا 

Decree No. 136 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 145 of 2021 regarding the rules and 
procedures governing public and private offerings of 
bonds. 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٦ مقر رارقلا صني 

 طباوض نأشب ٢٠٢١ ةنسل ١٤٥ مقر قباسلا رارقلا

 .تادنسلل صاخلاو ماعلا حرطلا تاءارجإو

The Decree introduces the following amendments:  ي]ي ام ليدعت ى]ع رارقلا صنيو: 

• in relation to the rules on subscription to bonds 
by way of private placement, where the bonds are 
listed on the EGX, a tranche of not less than 10% 
(ten per cent) of the total bonds offered must be 
allocated to subscribers other than those in the 
first tranche; 

 • Eباتتكلاا طباوض نأش ي Eللاخ نم تادنسلا ي 

 نع لقت لا ةبسنلاب ةحيرش صصخت صاخلا حرطلا

 ةحورطلما تادنسلا يµامجإ نم )%١٠( ةئالماب ةرشع

 ةلاح يE كلذو ىµولأا ةحيرشلا يE نsبتتكلما فلاخب

 .ةيرصلما ةصروبلاب ةديقلما تادنسلا

• the subscription period for the private placement 
must be set at not less than one week and not 
more than thirty (30) business days, and it must 
be stipulated that if not all of the offered bonds 
are subscribed for within that period, the 
subscription period may, with the FRA’s 
approval, be extended for further periods subject 
to specified rules; and 

 لقت لاإ ي]ع صاخلا حرطلل باتتكلاا ةãvف ديدحت متي • 

 موي )٣٠( نsثلاث زواجتت لاو عوبسأ نع ةãvفلا كلت

 عيمج يE باتتكلاا متي مل اذإ ھنإ ى]ع صنلاو ،لمع

 دم ةئيهلا ةقفاومب زوجي اهللاخ ةحورطلما تادنسلا

 .ةددحم طباوضب ىرخأ ددلم باتتكلاا ةãvف

• the obligations of the parties to the offering 
process have been amended with respect to the 
obligations of the legal adviser to the offering. 

 تاماãåلا نأش يE حرطلا ةيلمع فارطأ تاماãåلا ليدعت • 

 .حرطلل ينوناقلا راشتسلما

Publication Date: 4 August 2026  ٢٠٢٦ سطسغأ ٤ :رشنلا خيرات 

Effective Date: 5 August 2026  ٢٠٢٦ سطسغأ ٥ :ذافنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period Granted to Companies and Entities 
Working in the Non-Banking Financial Sector to 
Regularise their Position 

 تاكرـــــشلل ةـــــحونملما ةـــــلهلما دـــــم نأـــــشب رداـــــصلا رارـــــقلا 

 vـــــــsغ لـــــــيومتلا ةطـــــــشنأ لاـــــــجم يـــــــE ةـــــــلماعلا تاـــــــهجلاو

 مهعاضوأ قيفوتل يEرصلما

Decree No.: 139 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٩ :مقر رارقلا 

Decree No. 139 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted to companies and entities 
working in the non-banking financial sector to 
regularise their position in accordance with Article 8 
of FRA Decree No. 278 of 2025 regarding the rules 
governing the registration with the FRA of companies 
wishing to collect the financial dues of companies and 
entities working in the non-banking financial sector, 
for a further period of six (6) months commencing 
from the date of expiry of the previous regularisation 
period. 

 دــــــم ىــــــ]ع )”رارــــــقلا“( ٢٠٢٦ ةنــــــسل ١٣٩ مــــــقر رارــــــقلا صنــــــي 

 ةطــشنأ لاــجم يE ةلماعلا تاهجلاو تاكرشلل ةحونملما ةلهلما

 ةداـــــــــملل اـــــــــقفو اهعاـــــــــضوأ قـــــــــيفوتل ،يEرـــــــــصلما vـــــــــsغ لـــــــــيومتلا

 نأــــشب ٢٠٢٥ ةنــــسل ٢٧٨ مــــقر رداــــصلا رارــــقلا نــــم )ةــــنماثلا(

 ليــــصحت يــــE ةــــبغارلا تاكرــــشلل ةــــئيهلا ىدــــل دــــيقلا طباوــــض

 لاــــــجم يــــــE ةــــــلماعلا تاــــــهجلاو تاكرــــــشلل ةــــــيلالما تاقحتــــــسلما

 رهــــشأ )٦( ةتــــس ةدــــلم كــــلذو ،يEرــــصلما vــــsغ لــــيومتلا ةطــــشنأ

 .ةقباسلا عاضولأا قيفوت ةãvف ءاºëنا خيرات نم أدبت ىرخأ

Publication Date: 22 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٢ :رشنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Amendment of the Decree Regarding the 
Licensing Rules, Requirements, and Procedures 
for Banks and Certain Companies Working in the 
Non-Banking Financial Sector to Carry Out, 
Either Solely or Jointly with Others, Investment 
Fund Activities 

 تاءارــجإو طباوــضو دعاوق نأشب صاخلا رارقلا ليدعت 

 ةطــشنأ رــشابت Lــiلا تاكرشلا ضعبلو كونبلل صيخãvلا

 اـــــهsvغ عـــــم وأ اهـــــسفنب رـــــشابت نأ ةيفرـــــصم vـــــsغ ةـــــيلام

 رامثتسلاا قيدانص طاشن

Decree No.: 140 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٤٠ :مقر رارقلا 

Decree No. 140 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 58 of 2018 regarding the licensing rules, 
requirements, and procedures for banks and certain 
companies working in the non-banking financial 
sector to carry out, either solely or jointly with others, 
investment fund activities. 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٤٠ مقر رارقلا صني 

 تاءارجإو طباوض دعاوق نأشب ٢٠١٨ ةنسل ٥٨ مقر رارقلا

 ةيلام ةطشنأ رشابت iLلا تاكرشلا ضعبلو كونبلل صيخãvلا

 قيدانص طاشن اهsvغ عم وأ اهسفنب رشابت نأ ةيفرصم svغ

 .رامثتسلاا

The Decree provides that, in all cases, no one auditor 
may audit the accounts of more than five (5) funds 
concurrently save with the prior approval of the FRA, 
and in accordance with the criteria it prescribes in this 
regard, while avoiding conflicts of interest as set out in 
the prospectus or information memorandum, as 
applicable. 

 بقارلم زوجي لا لاوحلأا عيمج يE ھنإ ى]ع رارقلا صني 

 )٥( ةسمخ نم uvكأ تاباسح عجاري نأ دحاولا تاباسحلا
 اقفوو ،ةئيهلا نم ةقبسم ةقفاومب لاإ دحاو تقو يE قيدانص

 بنجت ةاعارمب كلذو ،نأشلا اذه يE اهعضت iLلا svياعملل

 وأ باتتكلاا ةرشن هددحت يذلا وحنلا ى]ع حلاصلما ضراعت

 .لاوحلأا بسحب تامولعلما ةركذم

Publication Date: 29 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٢٩ :رشنلا خيرات 

Effective Date: 30 July 2026  ٢٠٢٦ ويلوي ٣٠ :ذافنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period for the Regularisation of Position in 
Accordance with the Provisions of the Unified 
Insurance Law 

 اــــقبط عاــــضولأا قــــيفوت ةــــلهم دــــم نأــــشب رداــــصلا رارــــقلا 

 دحولما نsمأتلا نوناق ماكحلأ

Decree No.: 145 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٤٥ :مقر رارقلا 

Decree No. 145 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period prescribed for the regularisation of 
position set out in Article Seven of the issuance 
articles of the Unified Insurance Law No. 155 of 2024 
(the “Law”), for a period of one (1) year commencing 
from 11 July 2026. 

 ةــلهلما دــم ىــ]ع )”رارــقلا“( ٢٠٢٦ ةنــسل ١٤٥ مــقر رارقلا صني 

 ةداـــــــــــلما يـــــــــــE اـــــــــــúëلع صوـــــــــــصنلماو عاـــــــــــضولأا قـــــــــــيفوتل ةددـــــــــــحÄا

 ١٥٥ مـــقر دـــحولما نsمأـــتلا نوناـــق رادـــصإ داوـــم نـــم )ةعباـــسلا(

 ١١ نـــــم اراـــــبتعا ماـــــع ةدـــــلم كـــــلذو )”نوناـــــقلا“( ٢٠٢٤ ةنـــــسل

  .٢٠٢٦ ويلوي

The Decree further provides that such extension shall 
be without prejudice to the periods prescribed for the 
regularisation of position set out in the Decrees issued 
by the FRA in implementation of the Law. 

 ددـــــــــلماب للاـــــــــخلإا نود كـــــــــلذ نوـــــــــكي نأ ىـــــــــ]ع رارـــــــــقلا صنـــــــــيو 

 تارارــــــــقلا يــــــــE اــــــــúëلع صوــــــــصنلماو عاــــــــضولأا قــــــــيفوتل ةددــــــــحÄا

 .نوناقلا ماكحلأ اذيفنت ةئيهلا ةرادإ سلجم نم ةرداصلا

Publication Date: 11 August 2026  ٢٠٢٦ سطسغأ ١١ :رشنلا خيرات 

Effective Date: 12 August 2026  ٢٠٢٦ سطسغأ ١٢ :ذافنلا خيرات 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period Granted to Private Insurance Funds to 
Amend their Articles of Association 

 نsمأــتلا قيدانــصل ةــحونملما ةــلهلما دــم نأشب رداصلا رارقلا 

  ةيساسلأا اºëمظنأ ليدعتل ةصاخلا

Decree No.: 152 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٢ :مقر رارقلا 

Decree No. 152 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted to private insurance funds to 
amend their articles of association in accordance with 
the form annexed to Decree No. 236 of 2024, until 31 
December 2026. 

 ةلهلما دم ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٢ مقر رارقلا صني 

 ةيساسلأا اºëمظنأ ليدعتل ةصاخلا نsمأتلا قيدانصل ةحونملما

 كلذو ،٢٠٢٤ ةنسل ٢٣٦ مقر رارقلاب قفرلما جذومنلل اقفو

 .٢٠٢٦ ævمسيد ٣١ izح

Publication Date: 1 September 2026  متبس ١ :رشنلا خيراتæv ٢٠٢٦ 

 



 

 

 

 

 

Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period Granted to Private Insurance Funds to 
Regularise Their Position 

 نsمأــتلا قيدانــصل ةــحونملما ةــلهلما دــم نأــشب رداــصلا رارــقلا 

  اهعاضوأ قيفوتل ةصاخلا

Decree No.: 153 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٣ :مقر رارقلا 

Decree No. 153 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted to private insurance funds to 
regularise their position in respect of the minimum 
thresholds for investment channels set out in Decree 
No. 269 of 2024, until 31 December 2026. 

 ةـــــلهلما دـــــم ىـــــ]ع )”رارـــــقلا“( ٢٠٢٦ ةنـــــسل ١٥٣ مـــــقر رارـــــقلا صنـــــي 

 نأــــــشب اهعاــــــضوأ قــــــيفوتل ةــــــصاخلا نsمأــــــتلا قيدانــــــصل ةــــــحونملما

 مــقر رارقلاــب اــúëلع صوــصنلما ةيرامثتــسلاا تاوــنقلل ايندــلا دودــحلا

 .٢٠٢٦ ævمسيد ٣١ izح كلذو ،٢٠٢٤ ةنسل ٢٦٩

Publication Date: 1 September 2026  متبس ١ :رشنلا خيراتæv ٢٠٢٦ 

 
 



 

 

 

 

 

Decree Regulating Short-Selling Operations  قا تاــيلمع ةــلوازم ميــظنت نأــشب رداصلا رارقلاãــvقارولأا ضا 

 عيبلا ضرغب ةيلالما

Decree No.: 155 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٥ :مقر رارقلا 

Decree No. 155 of 2026 (the “Decree”) regulates 
short-selling operations. The securities available for 
lending through this mechanism shall be those meeting 
the criteria set by the EGX and approved by the FRA. 

 ميـــــــظنت ىـــــــ]ع )”رارـــــــقلا“( ٢٠٢٦ ةنـــــــسل ١٥٥ مـــــــقر رارـــــــقلا صنـــــــي 

 نوــــــكتو عــــــيبلا ضرــــــغب ةــــــيلالما قارولأا ضاvــــــãقا تاــــــيلمع ةــــــلوازم

 يـــــــ‘ ةـــــــيللآا هذـــــــه للاـــــــخ نـــــــم ضارـــــــقلإل ةـــــــحاتلما ةـــــــيلالما قارولأا

 اهدــمتعتو ةــصروبلا اهعــضت Lــiلا svياــعلما اــúëف رفاوــتت Lــiلا قارولأا

 .ةئيهلا

The key provisions of the Decree are as follows:   ي]ي اميف رارقلل ةيسيئرلا ماكحلأا لثمتتو:  

• conditions for securities brokerage companies 
to obtain the FRA’s approval: shareholders’ net 
equity rights of not less than EGP 5,000,000 (five 
million Egyptian pounds), rising to EGP 
10,000,000 (ten million Egyptian pounds) where 
combined with margin purchase, and an average 
net liquid capital ratio of not less than 15% 
(fifteen per cent) over the six (6) months 
preceding the submission of the application, and 
the approval is granted in light of market need; 

 :ةئيهلا ةقفاوم ى]ع ةرسمسلا تاكرش لوصح طورش • 
 ،ھينج نsيلام ةسمخ نع لقي لا نsمهاسم قوقح يEاص

 لقي لاأو ،شماهلاب ءارشلا عم عمجلا دنع نsيلام ةرشعو

 رهشأ ةتسلا للاخ لئاسلا لام سأر يEاص ةبسن طسوتم

 يE ةقفاولما ردصتو ،٪١٥ نع بلطلا ميدقت ي]ع ةقباسلا

 .قوسلا ةجاح ءوض

• obligations of the brokerage firm: obtaining 
cash collateral margin from the borrowing client 
of not less than 50% (fifty per cent) of the market 
value of the borrowed securities prior to 
execution of the borrowing transaction; 

 نامض شماه ى]ع لوصحلا :ةرسمسلا ةكرش تاماãåلإ • 

 ةميقلا نم ٪٥٠ نع لقي لا ضãvقلما ليمعلا نم يدقن

 ةيلمع ذيفنت لبق ةضãvقلما ةيلالما قارولأل ةيقوسلا

 .ضاãvقلاا

• Misr for Central Clearing, Depository and 
Registry (“MCDR”) obligations: establishing 
and managing an integrated centralised lending 
system, monitoring the lending and borrowing 
limits and ratios, retaining the proceeds of the sale 
of the securities and investing them for the 
benefit of the lending client, and paying it the 
lending rate and the return after deduction of the 
percentage determined by MCDR and approved 
by the FRA, not exceeding 20% (twenty per cent) 
of the net investment return realised; 

 ةرادإو دادعإ :يزكرلما ديقلاو عاديلإا ةكرش تاماãåلا • 

 بسنو دودحلا ةعباتمو يزكرلما ضارقلإل لماكتم ماظن

 قارولأا عيب ةليصحب ظافتحلااو ،ضاãvقلإاو ضارقلإا

 لدعم دادسو ضرقلما ليمعلا حلاصل اهرامثتساو ةيلالما

 هددحت iLلا ةبسنلا مصخ دعب ھل دئاعلاو ضارقلإا

 دئاع يEاص نم ٪٢٠ زواجي لا امب ةئيهلا اهدمتعتو ةكرشلا

 .ققحÄا رامثتسلإا



 

 

 

 

• lending and borrowing limits and ratios: a 
maximum of 40% (forty per cent) of the free-
float securities, of which a maximum of 5% (five 
per cent) is allocated to the contracts concluded 
between the brokerage firm, the lending client 
and the borrowing client, and the percentage 
borrowed by each client together with its related 
persons shall not exceed 2% (two per cent) of 
the total number of free-float securities, subject 
to the maximum amount determined by the 
FRA; 

 قارولأا نم ٪٤٠ :ضاãvقلااو ضارقلإا بسنو دودح • 

 ةبسن صصخت نأ ي]ع ،z|⁄قأ دحك لوادتلا ةرح ةيلالما

 ليمعلاو ةرسمسلا ةكرش نsب ةمævلما دوقعلل ٪٥ اهاصقأ

 لك ھضãvقي ام ةبسن ديزت لاأو ضãvقلما ليمعلاو ضرقلما

 قارولأا ددع يµامجا نم ٪٢ ي]ع ةطبترلما ھصاخشأو ليمع

 اهددحت iLلا ةميقلا L|⁄قأ دحبو لوادتلا ةرح ةيلالما

 .ةئيهلا

• management and monitoring of collateral: 
the brokerage company shall monitor the total 
collateral, and where it falls to 140% (one 
hundred and forty per cent) of the market value 
of the borrowed securities the company must 
notify the borrowing client to increase it to 
150% (one hundred and fifty per cent) within 
two (2) business days and suspend any new 
borrowing transactions for that client, and if the 
client does not respond or the total falls to 
130% (one hundred and thirty per cent) the 
company must return the securities without 
reference to the client, with MCDR stepping in 
where the company fails to act; 

 ةعباتمب ةرسمسلا ةكرش مãåلت :تانامضلا ةعباتمو ةرادإ • 

 ةميقلا نم ٪١٤٠ ىµإ ضفخنا اذإف ،نامضلا يµامجإ

 ليمعلا راطخإ بجو ةضãvقلما ةيلالما قارولأل ةيقوسلا

 يأ فقو عم لمع يموي للاخ ٪١٥٠ ىµإ ھتدايزب ضãvقلما

 وأ بجتسي مل اذإو ،ھحلاصل ةديدج ضاãvقا تايلمع

 نود قارولأا درب ةكرشلا مãåلت ٪١٣٠ ىµإ يµامجلإا ضفخنا

 .اهسعاقت لاح اهلحم عاديلإا ةكرش لحتو ،ھيلإ عوجرلا

• rights and benefits attaching to the 
borrowed securities: the lending client is 
entitled to the cash and in-kind distributions and 
the subscription rights falling due during the 
lending period and the voting rights are vested 
in the holder of the security on the date of the 
general assembly meeting; and 

 قحتسي :ةضãvقلما قارولأاب ةطبترلما ايازلماو قوقحلا • 

 قوقحو ةينيعلاو ةيدقنلا تاعيزوتلا ضرقلما ليمعلا

 قح نوكيو ،ضارقلإا ةدم للاخ ةقحتسلما باتتكلاا

 ةيعمجلا عامتجا خيرات يE ةيلالما ةقرولا كلالم تيوصتلا

 .ةماعلا

• regularisation period and implementation 
procedures: brokerage companies already 
approved by the FRA are given one (1) month 
from the Decree’s entry into force to meet the 
technological infrastructure requirement under 
Article 3 paragraph 7, and MCDR shall issue the 
implementation procedures which take effect 
only when approved by the FRA. 

م :ذيفنتلا تاءارجإو عاضولأا قيفوت ةلهم • 
ُ

 تاكرش تحن

 خيرات نم رهش ةلهم ةئيهلا ةقفاوم ى]ع ةلصاحلا ةرسمسلا

اقفو اهعاضوأ قيفوتل رارقلاب لمعلا
ً

 ةدالما نم )٧( دنبلل 

 عاديلإا ةكرش عضتو ،ةيجولونكتلا ةينبلاب صاخلا ةثلاثلا

 دعب لاإ يرست لاأ ى]ع ذيفنتلا تاءارجإ يزكرلما ديقلاو

 .ةئيهلا نم اهدامتعا
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Amendment of the Decree Regarding the 
Articles of Association of the Egyptian 
Federation for Micro, Small and Medium 
Enterprise Finance 

 يرصلما داحتلال L|›اسلأا ماظنلا نأشب صاخلا رارقلا ليدعت 

 رغصلا ةيهانتمو ةsvغصلاو ةطسوتلما تاعورشلما ليومتل

Decree No.: 163 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٦٣ :مقر رارقلا 

Decree No. 163 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 2 of 2015 issuing the Articles of 
Association of the Egyptian Federation for Micro, 
Small and Medium Enterprise Finance (the 
“Federation”). 

 رارقلا ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٦٣ مقر رارقلا صني 

 داحتلال L|›اسلأا ماظنلاب رداصلاو ٢٠١٥ ةنسل ٢ مقر قباسلا

 ةيهانتمو ةsvغصلاو ةطسوتلما تاعورشلما ليومتل يرصلما

 .)”داحتلاا“( رغصلا

The amendment includes the following:  ي]ي ام ليدعتلا نمضتيو:  

• in relation to convening the general assembly of 
the Federation, the addition of the possibility of 
giving notice by means of a notification sent to 
the member’s email address registered with the 
Federation; and 

 متت نأ ةيناكمإ ةفاضإ داحتلال ةماعلا ةيعمجلل ةوعدلا نأشب • 

 وضعلل ينوãvكللإا ديævلا قيرط نع لسري راطخإب ةوعدلا

 .داحتلاا ىدل تبثلما

• the addition of a new article providing that 
meetings of the Federation’s board of directors 
or its general assembly may be held using 
electronic systems that enable the board 
members or the members of the Federation to 
attend such meetings, record their proceedings 
and vote on their resolutions remotely. The 
Decree also sets out the requirements applicable 
to the electronic system. 

 سلجم تاعامتجا دقع زاوج ى]ع صنت ةديدج ةدام ةفاضإ • 

 ةمظنلأا مادختساب ةماعلا ھتيعمج وأ داحتلاا ةرادإ

 ءاضعأ وأ ةرادلإا سلجم ءاضعلأ لفكت iLلا ةينوãvكللإا

 ،اë‹اءارجإ تابثإو ،تاعامتجلاا كلت روضح داحتلاا

 تاطاãvشلاا رارقلا ددح امك .دعب نع اë‹ارارق ى]ع تيوصتلاو

 .ينوãvكللإا ماظنلاب ةصاخلا
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Decree Regarding the Rules Permitting 
Investment Funds to Carry Out Hedge Fund 
Activity 

 رامثتسلاا قيدانصل حامسلا طباوض نأشب رداصلا رارقلا 

 طوحتلا قيدانص طاشن ةلوازمب

Decree No.: 154 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٤ :مقر رارقلا 

Decree No. 154 of 2026 (the “Decree”) sets out the 
rules governing the authorisation of investment funds 
to engage in hedge fund activities. 

 طباوض ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٤ مقر رارقلا صني 

 .طوحتلا قيدانص طاشن ةلوازمب رامثتسلاا قيدانصل حامسلا

The Decree permits the following:  جيوså ي]ي ام رارقلا 

• licensing the establishment of hedge funds that 
invest in shares, debt instruments and other 
securities and financial instruments, in 
accordance with the investment limits and rules 
specified in the prospectus or information 
memorandum approved by the FRA; and 

 يE رامثتسلااب موقت طوحتلل قيدانص سيسأتب صيخãvلا •  •

 ةيلالما تاودلأاو قارولأا نم اهsvغو نيدلا تاودأو مهسلأا

 ةرشن اهددحت iLلا ةيرامثتسلاا طباوضلاو دودحلل اقبط

 و ؛ةئيهلا نم ةدمتعلما تامولعلما ةركذم وأ باتتكلاا

• existing investment funds whose investment 
policy targets investment in shares and other 
securities listed on the EGX may, where they 
wish to direct the fund’s monies to the areas in 
which hedge funds invest, apply to the FRA to 
change the nature of the fund into a multi-
issuance fund. The Decree specifies its 
investment purpose and the list of documents to 
be attached to the application. 

 اºëسايس فدºëست iLلا ةمئاقلا رامثتسلاا قيدانصل •  •

 ةيلالما قارولأا نم اهsvغو مهسلأا يE رامثتسلاا ةيرامثتسلاا

 قودنصلا لاومأ ھيجوت يE اºëبغر لاح ةصروبلاب ةديقلما

 بلطب مدقت نأ طوحتلا قيدانص اúëف رمثتست iLلا تلااجملل

 ةددعتم قودنص ىµإ قودنصلا ةعيبط svيغتل ةئيهلل

 ةمئاقو يرامثتسلاا ھضرغ رارقلا ددحيو ،تارادصلإا

 .بلطلا تاقفرم

Finally, the Decree also includes provisions regulating 
the following:  خأوsvا

ً
  :ي]ي ام مظنت داوم رارقلا نمضتي ،

• the components of the hedge fund’s investment 
structure; 

 .طوحتلا قودنص تارامثتسا لكيه تانوكم • 

• the minimum information to be included in the 
prospectus or information memorandum; and 

 ةرشن اêëمضتت نأ بجي iLلا تانايبلا نم ىندلأا دحلا • 

 .تامولعلما ةركذم وأ باتتكلاا

• the obligations of the investment manager.  • لاãåرامثتسلاا ريدم تاما. 
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Amendment of the Decree Regarding the Rules 
Governing the Grant of Non-Banking Financing 
in Foreign Currency 

 vــــsغ لــــيومتلا حنــــم طباوــــض نأــــشب صاــــخلا رارــــقلا ليدــــعت 

 ةيبنجلأا ةلمعلاب يEرصلما

Decree No.: 156 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٦ :مقر رارقلا 

Decree No. 156 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 318 of 2025 regarding the rules 
governing the grant of non-banking financing in 
foreign currency. 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٥٦ مقر رارقلا صني 

 حنم طباوض نأشب ٢٠٢٥ ةنسل ٣١٨ مقر قباسلا رارقلا

  .ةيبنجلأا ةلمعلاب يEرصلما svغ ليومتلا

The Decree includes the following:  ي]ي ام رارقلا نمضتيو: 

• Amendment of the obligations of persons 
licensed to carry out the activities of financial 
leasing and financing of small and medium 
enterprises when financing their clients in foreign 
currency, by adding the possibility that the 
financing be: 

 svجأتلا يطاشن ةلوازمب مهل صخرلما تاماãåلإ ليدعت • 

 دنع ةsvغصلاو ةطسوتلما تاعورشلما ليومتو ي]يومتلا

 نأ ةيناكمإ ةفاضإب كلذو ةيبنجلأا ةلمعلاب مë∞لامع ليومت

 :ليومتلا نوكي

o in respect of a sale and finance leaseback 
transaction of an asset for the purpose of 
financing import operations; 

 o جأت ةداعإ عم لصلأا ءارش ةيلمع نأشبsvه 

 ،ةيداsvتسا تايلمع ليومت ضرغب ايليومت

o the financing of the purchase of assets; or  o ؛لوصأ ءارش ليومت وأ 

o the settlement of foreign currency 
obligations falling within the scope of the 
client’s activity. 

 o لإ دادس وأãåلخدت ةيبنجلأا ةلمعلاب تاما Eي 

 .ليمعلا طاشن قاطن

• Amendment of the obligations of companies 
licensed to engage in factoring activities when 
financing their clients in foreign currency through 
accepting international factoring transactions 
denominated in foreign currency, by providing 
that: 

 طاشن ةلوازمب اهل صخرلما تاكرشلا تاماãåلا ليدعت • 

 للاخ نم ةيبنجلأا ةلمعلاب اë∞لامع ليومت دنع ميصختلا

 كلذو ،ةيبنجلأا ةلمعلاب يµود ميصخت تايلمع لوبق

 :ى]ع صنلاب

o clients of the factor located in free zones 
shall be deemed to be foreign parties; 

 o ا ءلامع دعي ھنإÄافارطأ ةرحلا قطانلماب مصخ 

 .ةيجراخ

o a correspondent factor must be a party to 
the factoring agreement, or a bank, 
insurance entity, venture capital company, 
foreign financing entity, or any other entity 
approved by the FRA, to ensure that the 

 o قافتاب لسارم مصخم دوجو ةرورض 

 ،نsمأتلا تاهج وأ ،كونبلا دحأ وأ ،ميصختلا

 تاهج وأ ،رطاخÄا لالما سأر تاكرش وأ



 

 

 

 

factoring company or the aforementioned 
entities are able to recover their respective 
rights where the factoring transactions are 
conducted without recourse. Otherwise, 
the factor shall have the right of recourse 
against its client, being the seller of the 
financial receivables; and 

 اë¥ دتعت ىرخأ ةهج يأ وأ ،ةيبنجلأا ليومتلا

 وأ ميصختلا ةكرش لوصح نامضل ةئيهلا

 نوك لاح اهقوقح ى]ع ةروكذلما تاهجلا

 لاإو ،عوجرلا قح نودب ميصختلا تايلمع

 ى]ع عوجرلا قح مصخملل نوكي نإ بجي

 .ةيلالما قوقحلا عئاب ھليمع

• addition of loans provided by the company’s 
shareholders, subsidiaries or affiliated companies, 
as well as any other sources approved by the 
FRA, to the list of foreign-currency sources that 
the companies and entities subject to the Decree 
are required to use for financing their clients. 

 نم وأ ةكرشلا Lمهاسم نم ةمدقلما ضورقلا ةفاضإ • 

 قفاوت ىرخأ رداصم ةيأو اهل ةقيقشلا وأ ةعباتلا تاكرشلا

 اë¥ مãåلت iLلا ةيبنجلاا ةلمعلا ردصم ةمئاق ىµإ ةئيهلا اúëلع

 .اë∞لامع ليومتل ةبطاخÄا تاهجلاو تاكرشلا
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Amendment of the Decree Regarding 
Conditions, Rules and Procedures for the 
Conversion of Companies Carrying out Real 
Estate Investment or Real Estate Development 
Activity into Carrying out Real Estate 
Investment Fund Activity 

 تاءارـــجإو طباوـــضو طورـــش نأـــشب صاـــخلا رارـــقلا ليدـــعت 

 وأ يراـــقعلا رامثتـــسلاا طاـــشن لوازـــت Lـــiلا تاكرـــشلا لوـــحت

 رامثتــــــــسلاا قيدانــــــــص طاــــــــشن ةــــــــلوازلم يراــــــــقعلا ريوــــــــطتلا

 يراقعلا

Decree No.: 168 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٦٨ :مقر رارقلا 

Decree No. 168 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 179 of 2025 regarding the conditions, 
rules and procedures for the conversion of 
companies carrying on real estate investment or real 
estate development activity into carrying on real 
estate investment fund activity. 

 ليدــــــعت ىــــــ]ع )”رارــــــقلا“( ٢٠٢٦ ةنــــــسل ١٦٨ مــــــقر رارــــــقلا صنــــــي 

 طباوـــضو طورـــش نأـــشب ٢٠٢٥ ةنـــسل ١٧٩ مـــقر قباـــسلا رارـــقلا

 يراــقعلا رامثتــسلاا طاشن لوازت iLلا تاكرشلا لوحت تاءارجإو

 .يراقعلا رامثتسلاا قيدانص طاشن ةلوازلم يراقعلا ريوطتلا وأ

The Decree provides for the amendment of the 
equity rights’ requirements as follows: 

 كلذو ةيكللما قوقح تابلطتم ليدعت ى]ع رارقلا صنيو 

 :ي]ي ام ى]ع صنلاب

• the company’s net equity shall not be less than 
EGP 500,000,000 (five hundred million Egyptian 
pounds) in the latest approved financial statements, 
after excluding the differences arising from the 
revaluation of assets, if any, provided that the 
remainder of the net equity shall be used, in 
accordance with what is recorded in the financial 
statements approved by the general assembly of the 
fund company after the conversion, in subscribing 
for the fund’s units; and 

 نويلم ةئامسمخ نع ةكرشلا ةيكلم قوقح يEاص لقي لاأ • 

 ةيلام مئاوق رخآ يE كلذو )مج ٥٠٠،٠٠٠،٠٠٠( ھينج

 مييقت ةداعإ نع ةجتانلا قورفلا داعبتسا دعب ةدمتعم

 قوقح يEاص ي·اب مدختسي نأ ى]ع ،تدجو نإ ،لوصلأا

 ةيعمجلا نم ةدمتعلما ةيلالما مئاوقلاب تباثلل اقفو ةيكللما

 قئاثو يE باتتكلاا يE لوحتلا دعب قودنصلا ةكرشل ةماعلا

 .قودنصلا

• the addition of a requirement that the value of 
loans recorded in the company’s latest audited 
financial statements shall not exceed the percentage 
stipulated in Article 160 of the Executive 
Regulations of the Capital Market Law, calculated 
on the basis of the company’s total assets. 

 رخآ يE ةتبثلما ضورقلا ةميق زواجتت لاأ طرش ةفاضإ • 

 اúëلع صوصنلما ةبسنلل ةكرشلا نم ةدمتعم ةيلام مئاوق

 سأر قوس نوناقل ةيذيفنتلا ةحئلالا نم )١٦٠( ةدالماب

 .ةكرشلا لوصأ يµامجإ ساسأ ى]ع ةبستحم لالما
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Amendment of the Decree Regarding the 
Professional Rules and Standards for the 
Registration and Conduct of Insurance 
Brokerage and Reinsurance Brokerage Activities 

 دــيقل ةــينهلما svياــعلماو دعاوقلا نأشب صاخلا رارقلا ليدعت 

 ةداــعإ يــE ةطاــسولا وأ نsمأــتلا يــE ةطاــسولا طاــشن ةــلوازمو

 نsمأتلا

Decree No.: 171 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٧١ :مقر رارقلا 

Decree No. 171 of 2026 (the “Decree”) amends 
Decree No. 69 of 2025 regarding the professional 
rules and standards for the registration and conduct 
of insurance brokerage and reinsurance brokerage 
activities. 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٧١ مقر رارقلا صني 

 svياعلماو دعاوقلا نأشب ٢٠٢٥ ةنسل ٦٩ مقر قباسلا رارقلا

 يE ةطاسولا وأ نsمأتلا يE ةطاسولا طاشن ةلوازمو ديقل ةينهلما

 .نsمأتلا ةداعإ

The amendment includes the following:  ي]ي ام ليدعتلا نمضتيو: 

• repeal of one of the requirements for the 
establishment and licensing of insurance 
brokerage and reinsurance brokerage 
companies, which previously required such 
companies to open at least two (2) branches 
within a period not exceeding three (3) years 
from the date of commencement of their 
activities; and 

 صيخرتو سيسأتل اهرفاوت بجاولا طورشلا دحأ ءاغلإ • 

 نsمأتلا ةداعإ يE ةطاسولاو نsمأتلا يE ةطاسولا تاكرش

 لا ةدم للاخ لقلأا ى]ع نsعرف حتف ى]ع صني ناك يذلاو

 .طاشنلا ةلوازم ءدب خيرات نم تاونس )٣( ثلاث زواجت

• repeal of the Article stipulating the requirements 
for insurance consulting experts to assume 
executive management functions. 

 نsمأتلا ءاævخ يµوت طورش ى]ع صنت تناك iLلا ةدالما ءاغلإ • 

 .ةيذيفنتلا ةرادلإا ماهم نsيراشتسلاا
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Decree Regarding Auditors of Companies Engaged 
in Insurance Brokerage, Reinsurance Brokerage, 
Risk Assessment, Inspection and Assessment of 
Losses, and Insurance Consultancy Activities 

 يــE ةطاــسولا تاكرــش تاباــسح LــKقارم نأــشب رداــصلا رارــقلا 

 ميـــــيقت يـــــE ةvـــــæخلاو نsمأـــــتلا ةداـــــعإ يـــــE ةطاـــــسولاو نsمأـــــتلا

 تاراــــشتسلاا يــــE ةvــــæخلاو رارــــضلأا ريدــــقتو ةــــنياعمو راــــطخلأا

 ةينيمأتلا

Decree No.: 172 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٧٢١ :مقر رارقلا 

Decree No. 172 of 2026 (the “Decree”) provides that 
the auditor of companies carrying on the activities of 
insurance brokerage, reinsurance brokerage, expertise 
in risk assessment and the inspection and assessment 
of losses, and expertise in insurance consultancy, shall 
be among those registered in Section One or in 
Branches (A) and (B) of Section Two of the auditors’ 
register regulated by the FRA’s Decree No. 244 of 
2023 on the reorganisation of the rules for registration, 
continuation of registration and removal from the 
auditors’ register maintained with the FRA. 

 نوــــكي نأ ىــــ]ع )”رارــــقلا“( ٢٠٢٦ ةنــــسل ١٧٢ مــــقر رارــــقلا صنــــي 

 يــــــE ةطاــــــسولا ةطــــــشنأ لوازــــــت Lــــــiلا تاكرــــــشلا تاباــــــسح بــــــقارم

 راــطخلأا ميــيقت يــE ةvــæخلاو ،نsمأــتلا ةداعإ يE ةطاسولاو ،نsمأتلا

 نــم ،ةــينيمأتلا تاراــشتسلاا يE ةævخلاو ،رارضلأا ريدقتو ةنياعمو

 يناـــــثلا مـــــسقلا نـــــم )ب( و )أ( عرـــــفلا وأ لولأا مـــــسقلاب نيدـــــيقلما

 ٢٤٤ مـــــقر ةـــــئيهلا رارـــــقب مظنـــــلما تاباـــــسحلا LـــــKقارم لجـــــس نـــــم

 ديقلا رارمتساو ديقلا طباوض ميظنت ةداعإ نأشب ٢٠٢٣ ةنسل

 .ةئيهلا ىدل تاباسحلا KLقارم لجس يE بطشلاو
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Amendment of the Decree Regarding the EGX 
Listing and Delisting Rules  

 ةــــــــيلالما قارولأا بطــــــــشو دــــــــيقلا دــــــــعاوق ليدــــــــعتب رارــــــــق 

 ةيرصلما ةصروبلاب

Decree No.: 195 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٩٥ :مقر رارقلا 

Decree No. 195 of 2026 (the “Decree”) amends the 
EGX Listing and Delisting Rules issued pursuant to 
Decree No. 11 of 2014. 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٩٥ مقر رارقلا صني 

 ةيرصلما ةصروبلاب ةيلالما قارولأا بطشو ديق دعاوق

  .٢٠١٤ ةنسل ١١ مقر رارقلاب ةرداصلا

The Decree provides for the following:  ي]ي ام رارقلا نمضتيو: 

• prohibition on insiders, company officers and 
major shareholders holding 20% (twenty per 
cent) or more of the company’s capital, whether 
individually or through related parties, from 
dealing in the securities and/or financial 
instruments of the issuing company during the 
five (5) business days preceding, and the 
business day following, the publication of its 
results of operations, as well as its annual and 
periodic financial statements where such 
statements contain material differences from the 
information previously published in the 
company’s results of operations; 

 نsلوؤسلماو نsلخادلا نم لك ى]ع رظحي ھنإ ى]ع صنلا • 

 نيرشع ةبسنل نsكلالما نsيسيئرلا اúëمهاسمو ةكرشلاب

 مهدرفمب ءاوس ،ةكرشلا لامسأر يuv Eكأ وأ )٪٢٠( ةئالماب

 وأ/و قارولأا ى]ع لماعتلا ،ةطبترم صاخشأ للاخ نم وأ

 ةسمخلا للاخ كلذو ةردصلما ةكرشلل ةيلالما تاودلأا

 جئاتن رشنل يµاتلا لمعلا مويو ةقباسلا لمع مايأ )٥(

 لاح يE ةيرودلاو ةيونسلا ةيلالما اهمئاوق اذكو اهلامعأ

 لامعا جئاتنب هرشن قبس امع اë¥ يرهوج فلاتخا دوجو

 .ةكرشلا

• the company’s obligations in this regard, 
including maintaining the relevant records and 
notifying the persons referred to above of the 
applicable trading restriction; and 

 نأشب صوصخلا اذه يE ةكرشلا تاماãåلا ى]ع صنلا • 

 .مúëلإ راشلما صاخشلأا راطخإو تلاجسلا دادعإ

• rules governing the disclosure of conflicts of 
interest situations. 

 .حلاصلما ضراعت تلااح نع حاصفلإا طباوض • 
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Decree Regarding the Obligation of Companies 
and Entities Licensed to Carry Out Consumer 
Financing and Medium, Small, and 
Microfinancing to Comply with the 
Requirements of Decree No. 133 of 2026 

 اــهل صخرــلما تاــهجلاو تاكرــشلا ماãåلا نأشب رداصلا رارقلا 

 تاعورــــشلما لــــيومتو يكلاºëــــسلاا لــــيومتلا يطاــــشن ةــــلوازمب

 رارــــقلا تاــــبلطتمب رغــــصلا ةــــيهانتمو ةsvغــــصلاو ةطــــسوتلما

 ٢٠٢٦ ةنسل ١٣٣ مقر

Decree No.: 2735 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٢٧٣٥ :مقر رارقلا 

Decree No. 2735 of 2026 (the “Decree”) provides 
that companies and entities licensed to carry out 
consumer financing and medium, small, and 
microfinancing, and which are subject to the 
provisions of Decree No. 133 of 2026, which 
amends Decree No. 186 of 2024 on the obligation to 
verify the accuracy of client data, shall complete the 
necessary procedures and provide the FRA with 
evidence of commencement of application, within a 
maximum of two (2) months from the date the 
Decree comes into force. 

 ماåــــãلا ىــــ]ع )”رارــــقلا“( ٢٠٢٦ ةنــــسل ٢٧٣٥ مــــقر رارــــقلا صنــــي 

 لـــــــيومتلا يطاـــــــشن ةـــــــلوازمب اـــــــهل صخرـــــــلما تاـــــــهجلاو تاكرـــــــشلا

 ةــيهانتمو ةsvغــصلاو ةطــسوتلما تاعورــشلما لــيومتو يكلاºëــسلاا

 ٢٠٢٦ ةنـــــــــسل ١٣٣ مـــــــــقر رارـــــــــقلا ماـــــــــكحأب ةـــــــــبطاخÄاو رغـــــــــصلا

 ماåـــــــــــــãللاا نأـــــــــــــشب ٢٠٢٤ ةنـــــــــــــسل ١٨٦ مـــــــــــــقر رارـــــــــــــقلل لدـــــــــــــعلما(

 ذاـــــختا نـــــم ءاـــــºëنلااب )ءلاـــــمعلا تاـــــنايب ةحـــــص نـــــع ملاعتـــــسلااب

 ،قــيبطتلا يــE ءدــبلا ديفي امب ةئيهلا ةافاومو ةمزلالا تاءارجلإا

 .رارقلاب لمعلا خيرات نم z|⁄قأ دحب نيرهش للاخ كلذو
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Decree Requiring Companies Licensed to Carry 
out Consumer Financing to Notify the Credit 
Bureau of the Financing Granted to their Clients  

 ةلوازمب اهل صخرلما تاكرشلا مازلإ نأشب رداصلا رارقلا 

 ملاعتسلاا ةكرش غلابإب يكلاºëسلاا ليومتلا طاشن

 اë∞لامعل ةحونملما تلايومتلا نع ينامتئلاا

Decree No.: 174 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٧٤ :مقر رارقلا 

Decree No. 174 of 2026 (the “Decree”) requires 
companies licensed to carry out consumer financing 
activities to notify the credit bureau of the financing 
granted to their clients. 

 مازلإ ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٧٤ مقر رارقلا صني 

 يكلاºëسلاا ليومتلا طاشن ةلوازمب اهل صخرلما تاكرشلا

 ةحونملما تلايومتلا نع ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش غلابإب

 .اë∞لامعل

The Decree provides for the following:  ي]ي ام رارقلا نمضتيو: 

• a list of cases in which the notification must be 
made in real time; 

 لكشب غلابلإا اúëف متي نأ بجي iLلا تلااحلاب ةمئاق • 

 ؛يظحل

• submission of other data relating to the 
financing granted to clients to the credit bureau, 
using the form prepared by the latter for this 
purpose, within five (5) days following the end 
of each month; and 

 ةصاخلا ىرخلأا تانايبلا لاسرإ نوكي نأ ى]ع صنلا • 

 ملاعتسلاا ةكرش ىµإ اë∞لامعل حونملما ليومتلاب

 للاخ ضرغلا اذهل اêëم دعلما جذومنلل اقفو ينامتئلاا

 .رهش لك ءاºëنا نم مايأ )٥( ةسمخ

• obligation of companies licensed to carry out 
consumer financing to take the necessary steps 
to complete the electronic integration with the 
credit bureau in order to implement the 
provisions of the Decree, within three (3) 
months from its effective date. 

 ليومتلا طاشن ةلوازمب اهل صخرلما تاكرشلا مازلإ • 

 طبرلا مامتلإ ةمزلالا تاءارجلإا ذاختاب يكلاºëسلاا

 ماكحأ ذيفنتل ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش عم ينوãvكللإا

 .ھب لمعلا خيرات نم رهشأ )٣( ةثلاث للاخ كلذو رارقلا
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Amendment of the Two Decrees Regarding the 
Rules and Standards Governing Carrying Out 
Microfinancing by NGOs and by Companies 

 طاشن ةسرامم svياعمو دعاوق نأشب نيرارقلا ليدعت 

 تايعمجلل رغصلا ةيهانتم تاعورشلما ليومت

 ليومت طاشنل تاكرشلا ةسراممو ةيلهلأا تاسسؤلماو

 رغصلا ةيهانتم تاعورشلما

Decree No.: 175 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٧٥ :مقر رارقلا 

Decree No. 175 of 2026 (the “Decree”) provides for 
the amendment of Decree No. 173 of 2014 on the 
rules and standards for carrying out microfinancing 
by companies (the “First Decree”), and Decree No. 
31 of 2015 on the rules and standards for carrying 
out microfinancing by non-governmental 
associations and foundations (the “Second 
Decree”). 

 ليدعت ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٧٥ مقر رارقلا صني 

 طباوضو دعاوق نأشب ٢٠١٤ ةنسل ١٧٣ مقر نيرارقلا

 رغصلا ةيهانتم تاعورشلما ليومت طاشنل تاكرشلا ةسرامم

 svياعمو دعاوق نأشب ٢٠١٥ ةنسل ٣١ مقرو ،)”لولأا رارقلا“(

 تايعمجلل رغصلا ةيهانتم تاعورشلما ليومت طاشن ةسرامم

 .)”يناثلا رارقلا“( ةيلهلأا تاسسؤلماو

The amendments include the following:  ي]ي ام ليدعتلا نمضتيو: 

• the addition to the First Decree of a list of the 
cases in which the company is required to notify 
the credit bureau on a real-time basis, and a 
provision that the other data relating to the 
financing granted to its clients be sent to the 
credit bureau in accordance with the form 
prepared by it for this purpose, within five (5) 
days from the end of each month; 

 غلابإب اúëف ةكرشلا مãåلت iLلا تلااحلاب ةمئاق ةفاضإ • 

 ؛لولأا رارقلا ىµإ يظحل لكشب ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش

 ةصاخلا ىرخلأا تانايبلا لاسرإ نوكي نأ ى]ع صنلا عم

 ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش ىµإ اë∞لامعل حونملما ليومتلاب

 )٥( ةسمخ للاخ ضرغلا اذهل اêëم دعلما جذومنلل اقفو
 .رهش لك ءاºëنا نم مايأ

• the addition to the Second Decree of a list of 
the cases in which the association or non-
governmental foundation is required to notify 
the credit bureau on a real-time basis, and a 
provision that the other data relating to the 
financing granted to its clients be sent to the 
credit bureau in accordance with the form 
prepared by it for this purpose, within five (5) 
days from the end of each month; and 

 ةسسؤلما وأ ةيعمجلا مãåلت iLلا تلااحلاب ةمئاق ةفاضإ • 

 لكشب ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش غلابإب اúëف ةيلهلأا

 لاسرإ نوكي نأ ى]ع صنلا عم ؛يناثلا رارقلا ىµإ يظحل

 ىµإ اë∞لامعل حونملما ليومتلاب ةصاخلا ىرخلأا تانايبلا

 اذهل اêëم دعلما جذومنلل اقفو ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش

 .رهش لك ءاºëنا نم مايأ )٥( ةسمخ للاخ ضرغلا

• A requirement on companies, associations and 
non-governmental foundations to take the 
necessary steps to complete the electronic 
integration with the credit bureau in order to 
implement the provisions of the Decree, within 
three (3) months from its effective date. 

 ذاختاب ةيلهلأا تاسسؤلماو تايعمجلاو تاكرشلا مازلإ • 

 ةكرش عم ينوãvكللإا طبرلا مامتلإ ةمزلالا تاءارجلإا

 للاخ كلذو رارقلا ماكحأ ذيفنتل ينامتئلاا ملاعتسلاا

 .ھب لمعلا خيرات نم رهشأ )٣( ةثلاث
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Decree Providing the Extension of the Grace 
Period Granted to Insurance and Reinsurance 
Companies to Regularise Their Position 
Regarding the Governance Rules for Insurance 
and Reinsurance Companies 

 نsمأــتلا تاكرــشل ةــحونملما ةــلهلما دــم نأــشب رداــصلا رارــقلا 

 ةــــمكوح دــــعاوق نأــــشب اهعاــــضوأ قــــيفوتل نsمأــــتلا ةداــــعإو

 نsمأتلا ةداعإو نsمأتلا تاكرش

Decree No.: 173 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٧٣ :مقر رارقلا 

Decree No. 173 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted to insurance and reinsurance 
companies as set out in Decree No. 200 of 2025 
regarding the corporate governance rules for 
insurance and reinsurance companies, to regularise 
their position for an additional three (3) months from 
the date of expiry of the aforementioned 
regularisation period, which expires on 22 October 
2026. 

 ةلهلما دم ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٧٣ مقر رارقلا صني 

 اúëلع صوصنلما- نsمأتلا ةداعإو نsمأتلا تاكرشل ةحونملما

 دعاوق نأشب رداصلا ٢٠٢٥ ةنسل ٢٠٠ مقر قباسلا رارقلاب

 ،اهعاضوأ قيفوتل -نsمأتلا ةداعإو نsمأتلا تاكرش ةمكوح

ارابتعا ىرخأ رهشأ )٣( ةثلاث ةدلم كلذو
ً

 ةãvف ءاºëنا خيرات نم 

 ربوتكأ ٢٢ يL E≠تنت iLلاو اúëلإ ةراشلإا قباسلا عاضولأا قيفوت

٢٠٢٦. 
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Decree Providing for the Issuance of the Egyptian 
Valuation Standards for Real Estate and the 
Egyptian Valuation Standards for Machinery, 
Equipment and Infrastructure 

 مييقتلل ةيرصلما svياعلما رادصإ نأشب رداصلا رارقلا 

 تادعلماو تلالآا مييقتل ةيرصلما svياعلماو يراقعلا

 ةيتحتلا ةينبلاو

Decree No.: 191 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٩١١ :مقر رارقلا 

Decree No. 191 of 2026 (the “Decree”) provides for 
the issuance of the Egyptian Valuation Standards for 
Real Estate and the Egyptian Valuation Standards for 
Machinery, Equipment and Infrastructure (the 
“Standards”). 

 رادصإ ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٩١ مقر رارقلا صني 

 مييقتل ةيرصلما svياعلماو يراقعلا مييقتلل ةيرصلما svياعلما

   .)”svياعلما“( ةيتحتلا ةينبلاو تادعلماو تلالآا

The Decree requires the following entities and persons 
to comply with the Standards: 

 :svياعلماب ةيلاتلا تاهجلا ماãåلا ى]ع رارقلا صنيو 

• real estate valuation experts registered in the 
FRA’s registers, when conducting real estate 
valuation activities in relation to activities subject 
to the FRA’s supervision and oversight, and to 
indicate such compliance in their valuation 
reports; 

 ،ةئيهلا تلاجسب نيديقلما يراقعلا مييقتلا ءاævخ • 

 ةطشنلأل يراقعلا مييقتلا لامعأب مهمايق دنع كلذو

 يE كلذل هراشلإاو ةئيهلا ةباقرو فارشلإ ةعضاخلا

 ؛مهريراقت

• Companies and entities engaged in non-banking 
financial activities and companies whose shares 
are listed on the EGX, when valuing the real 
estate assets they own, finance or otherwise deal 
in; and 

 svغ ةيلام ةطشنأ سرامت iLلا تاهجلاو تاكرشلا • 

 تاصروبلاب مهسأ اهل ديقلما تاكرشلاو ةيفرصم

 iLلا ةيراقعلا لوصلأل اهمييقت دنع كلذو ةيرصلما

 ؛اúëف لماعتت وأ اهلومت وأ اهكلتمت

• machinery and equipment valuation experts 
referred to in FRA Decree No. 131 of 2023 
concerning the rules governing registration in the 
FRA’s Register of Experts for the Revaluation of 
Assets. 

 رارقب مúëلع صوصنلما تادعلماو تلالآا مييقت ءاævخ • 

 طباوض نأشب رداصلاو ٢٠٢٣ ةنسل ١٣١ مقر ةئيهلا

 .ةئيهلا ىدل لوصلأا مييقت ةداعإ ءاævخ لجسب ديقلا
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Decree Regarding the Extension of the Grace 
Period Granted to Actuaries to Regularise Their 
Position in Relation to the Terms, Rules and 
Procedures Governing the Registration and 
Practice of Actuaries 

 ءاævخلل ةحونملما ةلهلما دم نأشب رداصلا رارقلا 

 دعاوقو طورش نأشب مهعاضوأ قيفوتل نsيراوتكلإا

 نsيراوتكلإا ءاævخلا لامعأ ةرشابمو ديق تاءارجإو

Decree No.: 192 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ١٩٢ :مقر رارقلا 

Decree No. 192 of 2026 (the “Decree”) extends the 
grace period granted to actuaries addressed by Decree 
No. 56 of 2026 to regularise their position in relation to 
the terms, rules and procedures governing the 
registration and practice of actuaries, for an additional 
six (6) months following the expiry of the previous 
period, which is scheduled to end on 21 October 2026. 

 دم ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ١٩٢ مقر رارقلا صني 

 مقر رارقلاب نsبطاخÄا نsيراوتكلاا ءاævخلل ةحونملما ةلهلما

 دعاوقو طورش نأشب مهعاضوأ قيفوتل ٢٠٢٦ ةنسل ٥٦

 كلذو ،نsيراوتكلإا ءاævخلا لامعأ ةرشابمو ديق تاءارجإو

 iLلاو ةقباسلا ةدلما ءاºëنا نم ىرخأ رهشأ )٦( ةتس ةدلم

 .٢٠٢٦ ربوتكأ ٢١ يL E≠تنت نأ اهل ررقم
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Decree Requiring Companies Licensed to Carry 
Out Consumer Financing to Digitally Verify 
their Clients’ Data and Obtain their Assessment 
Based on Behavioural Scoring Using Alternative 
Data for the Purposes of Granting Financing 

 ةــلوازمب اــهل صخرــلما تاكرــشلا مازلإــب رداــصلا رارــقلا 

 نـــــم Lـــــمقرلا ققحتلاـــــب يكلاºëـــــسلاا لـــــيومتلا طاـــــشن

 ىــ]ع مئاــقلا مهميــيقت ىــ]ع فرــعتلاو اــë∞لامع تاــنايب

 ةـــــــليدبلا تاـــــــنايبلا مادختـــــــساب يكولـــــــسلا لـــــــيلحتلا

 ليومتلا حنم ضارغلأ

Decree No.: 2863 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٢٨٦٣ :مقر رارقلا 

Decree No. 2863 of 2026 (the “Decree”) requires 
companies licensed to carry out consumer financing 
to do the following: 

 ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ٢٨٦٣ مقر رارقلا صني 

 ليومتلا طاشن ةلوازمب اهل صخرلما تاكرشلا مازلإ

 :ي]ي امب مايقلاب يكلاºëسلاا

• prior to granting or renewing financing to their 
clients, carrying out digital verification of their 
data and obtaining their assessment based on 
behavioural scoring using alternative data, 
through the credit bureau; and 

 مهل هديدجت وأ اë∞لامعل ليومتلا حنم لبق • 

 ى]ع فرعتلاو مë‹انايب نم Lمقرلا ققحتلاب

 مادختساب يكولسلا ليلحتلا ى]ع مئاقلا مهمييقت

 ةكرش للاخ نم كلذو ةليدبلا تانايبلا

 .ينامتئلاا ملاعتسلاا

• taking into account the results obtained in this 
regard when making their credit decision on the 
client. 

 دنع نأشلا اذه يE اúëلع ةلصاحلا جئاتنلا ةاعارم • 

 .ليمعلاب صاخلا ينامتئلاا اهرارق ذاختا

The Decree provides that these requirements shall be 
without prejudice to: 

 :ي]ي امب ماكحلأا هذه لخت لاأ ةرورض ى]ع رارقلا صنيو 

• the applicable rules in force on verifying the 
accuracy of client data and on digital identity, in 
accordance with the FRA’s previous decrees; 
and 

 ملاعتسلاا نأش يE اë¥ لومعلماو ةيراسلا طباوضلا • 

 ةيمقرلا ةيوهلا طباوضو ءلامعلا تانايب ةحص نع

 و ؛ةئيهلل ةقباسلا تارارقلل اقفو

• the applicable rules in force on credit enquiries 
made through the credit bureau regarding 
clients’ dealings with financing entities, as 
provided for in the Consumer Finance Law and 
the FRA’s decrees in this regard. 

 ملاعتسلاا نأش يE اë¥ لومعلماو ةيراسلا طباوضلا • 

 تلاماعت نع ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش نم اينامتئا

 صن يذلا وحنلا ى]ع ،ليومتلا تاهج عم ءلامعلا

 يكلاºëسلاا ليومتلا طاشن ميظنت نوناق ھيلع

 .نأشلا اذه يE ةئيهلا تارارقو

With regard to the provisions on obtaining client  
 ءلامعلا مييقت ى]ع فرعتلاب ةصاخلا ماكحلأا نأشبو



 

 

 

 

assessments based on behavioural scoring using 
alternative data, they will apply as of 1 April 2027, 
provided that the credit bureau’s system for this 
purpose is ready. 

 ةليدبلا تانايبلا مادختساب يكولسلا ليلحتلا ى]ع مئاقلا

 ةيزهاج طرشب ٢٠٢٧ ليربإ ١ نم ارابتعا ھب لمعلا متيس

 .ينامتئلاا ملاعتسلاا ةكرش ىدل كلذل صصخÄا ماظنلا
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Decree Regarding the Registration for the 
Registered Email Service (Bareedi) 

 ديævلا ةمدخ يE ليجستلا نأشب رداصلا رارقلا 

 )يديرب( لجسلما ينوãvكللإا

Decree No.: 2872 of 2026  ٢٠٢٦ ةنسل ٨٧٢٢ :مقر رارقلا 

Decree No. 2872 of 2026 (the “Decree”) requires 
companies and entities licensed to carry out non-
banking financial activities to register and activate an 
account with the registered email service (Bareedi) 
provided by the National Postal Authority (the 
“Account”), in order to receive the correspondence, 
notices and announcements issued by the FRA. 

 ى]ع )”رارقلا“( ٢٠٢٦ ةنسل ٢٨٧٢ مقر رارقلا صني 

 ةطشنلأا ةلوازمب اهل صخرلما تاهجلاو تاكرشلا مازلإ

 ةمدخب باسح ليعفتو ليجستلاب ةيفرصلما svغ ةيلالما

 ةيموقلا ةئيهلا نم ةمدقلما لجسلما ينوãvكللإا ديævلا

 لابقتسلا كلذو ،)يديرب( )”باسحلا“( ديævلل

 .ةئيهلا نم ةرداصلا تانلاعلااو تاراطخلااو تلاسارلما

Grace Period for the Regularisation of Positions:  عاضولأا قيفوت ةلهم: 

• entities subject to the Decree shall complete the 
registration and activation of the Account within a 
period not exceeding three (3) months from the 
date that the Decree enters into force; and 

 ليعفتو ليجستلا مامتإب رارقلاب نوبطاخÄا مãåلي • 

 نم رهشأ )٣( ةثلاث زواجت لا ةدم للاخ باسحلا

  ؛ھب لمعلا خيرات

• entities granted a licence, registration or approval 
after the date that the Decree enters into force shall 
complete the registration within thirty (30) days 
from the date of issuance thereof and before 
commencing the activity, as the case may be. 

 دعب ةقفاوم وأ ديق وأ صيخرت ھل ردصي نم مãåلي • 

 نsثلاث للاخ ليجستلا مامتإب رارقلاب لمعلا خيرات

 طاشنلا ةرشابم لبقو هرودص خيرات نم اموي )٣٠(

 .لاوحلأا بسحب
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